
II. évfolyam.

rolls
Fogaras, 1904. julius 31. 31. szám.

VIDÉKÉ
Társadalmi, szépirodalmi és közgazdasági hetilap.

Hlölizetési ár: ^
Helyben házhoz hordva, vidékié postán küldve : j: 
Egész évre 8 Kor., félévre 4 K., '/, évre 2 K. ;!

Egyes szAm ára 16 fillér. ^

Megjelenik ketenkint egyszer: vasárnap. ^ A hirdetések diját Jutányosán számítjuk.
Nyílt tér: soronkint 20 fill.

Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Tliicrfeld D. könyvkereskedése. H1,detáael,: ^yut tár atja.isre a«.t.a»ö.
Kéziratokat nem adunk vissza.

Az igazság ereje.
Az igazság erős és bátor, ki mer 

állni a sikra és nem fél a világosságtól. 
Néha úgy tetszik a gyarló emberi sze­
meknek, mintha az igazság lenne a vesz­
tes fél, de clőbb-utóbl) kitűnik, hogy az 
erős, tiszta igazság nem merülhet el a 
lét tusájáhan sem.

Ez biztat, ez bátorít minket is, a 
rendezett tanácsú város megalkotásának 
szerény munkásait. Mert hiszen világos 
példákkal mutatja a mi esetünk is, hogy 
csak ki kell tartani az igazság mellett, 
nem kell elveszteni a munkakedvet, az 
igazságnak előbb utóbb diadalra kell 
jutnia!

Mikor megpendítettük komoly, te­
kintélyes emberek tanácsára a rendezett 
tanácsú város eszméjét, az önérdek 
rögtön frontot képezett ellenünk. 
Először ijesztgetéssel akartak bennün­
ket letériteni az egyenes útról, épen 
mint a mesebeli rémek a tündérkertbe 
induló hőst. Majd hízelgéssel és szép

Ígéretekkel akartak tévútra vezetni, majd 
meg a hatalom rosszalásával elhallgat­
ta tni. Mi azonban a mesebeli királyfi 
varázsingét hordottuk magunkon és nem 
rettentünk vissza még az irigység és 
rosszakarat súgta rágalmak fertőjétől 
sem. Ez a vará sing az igazság érzete 
volt! Tudjuk, megvagyunk szentül győ­
ződve, hogy kedves, kis lakóhelyünknek 
csak úgy van jövője, ha rendezett ta­
nácsú várossá fejlődik és azért semmi­
féle ellenség elől meg nem hátrálva, 
bátran állunk a csatatéren, ahol előbb, 
vagy utóbb, de diadalt kell aratnunk !

Vannak, akik — nem mervén az 
igazságot megmondani — olyan tervek­
kel állnak elő, amely kivihetetlen. Ne­
kik nein rendezett tanácsú város kell, 
hanem törvényhatósági. A nevetséges in­
dokokkal, amelyek -ízt a tervet támo­
gatni akarják, elő sem hozakodunk, nem 
akarván olvasóinkat felbosszantani. így 
is eléggé kilátszik a lóláb !

Hogy meghiúsíthassák a közjó kí­
vánta tervet, annál még nagyobbal lép­

nek elő, amivel azután megfeneklenék 
a dolog. Holló uraim ! Korábban kelje­
nek fel, ha az igazságot lópre, illetve 
zátonyra akarják vezetni. Mások, akik 
ezelőtt pár évvel már dolgoztak e terv 
érdekében, most ellene vannak. Ezt 
nem lehet máskép megmagyarázni, mint 
hogy maguknak akarják a dicsőséget 
vindikálni. Mi semmiféle dicsőségre nem 
reflektálunk és azt szívesen átengedjük 
annak, aki ezelőtt pár évvel megkezdte 
a munkát, — bár sikertelenül. — Ne­
künk eredmény kell, a haszon és 
dicsőség legyen bár akárkié, nekünk az 
mindegy!

Világos számokat, szakértői véle­
ményt kívántak tőlünk. íme legutóbbi 
számunkban határozott számadást és két 
szakértői véleményt közöltünk. Várva vár­
tuk, hogy az úgynevezett ellenpárt, — 
amelyet sehol sem látunk, csak itt-ott 
tűnik fel egy-egy ember, aki a háta mö­
gött nem létező pártot hirdet — mon­
dom : várva vártuk, hogy ez az ellen­
párt kiáll a sikra és bebizonyítja a mi-

T .A X3 c A.
A fogarasi vár.

Részlet dr. Turcu János müvéből.

A fogarasi Szent Istvánról nevezett Fe- 
rouc-rendi szerzetesek történelmi okmányai 
szerint, amelyek 1776-tól veszik kezdetüket, 
a fogarasi vár (arx) akkor „Fognr“ név alatt, 
Kr. u. 15-ik óv körül Caesar Augustus ró­
mai császár uralkodása alatt épült. Traján 
római császár alatt elfoglalták és lerombol­
ták és Claudius császár alatt ujjólag felépí­
tették 207-ben. A 376 ik óv körül pedig a 
hunok teljesen lerombolták.

Az eddigi adatok inkább történelmi 
kombinációknak, vagy tradícióknak látszanak 
lenni. A fogarasi várra vonatkozó biztosabb 
adatok az 1300-dik évtől vaunak. A Formie­
rend i szerzetesek történelmi okmányai sze­
rint, 1300—1310-ig azt Apor László, erdé­
lyi vajda újra felépítette azon a bolyén, ahol 
ma van, s Fogaras névvel neveztetett el.

A román Anonymus krónikája, amelyet

Fotinó hisztérikus is szem előtt tartott, azt 
mondja: „4. Majlát István vajda, a szerb 
uralkodók krónikája szerint, ezen időben ural­
kodván, felépítette a fogarasi várat.“ Azon 
verzió, hogy Fogaras a magyar Fogaras ne­
vét „fagarasától kapta volna, mivel ilyen 
fapénzzel lettek volna megfizetve a vnrépi- 
tés munkásai, ép oly igaz lehet, mint azon 
verzió, hogy neve a Fogaras szomszédságá­
ban levő Yakárea havastól származott, amely 
havasban Fogaras régi urai teheneiket le­
gelték és igy aztán ezen urak városa „Va­
karásnak“ neveztetett volna el. A románia- 
Vakarészku boóv család címere azonos Fo­
garas címerével.

A traditió szerint a vár nyugatabbra, a 
jelenlegi Ó-Vár nevű határrószben feküdt 
volna. 1342-ben Nagy Lajos magyar király 
és 1623-ban pedig Bethlen Oá bor, erdélyi 
fejedelem megerősítette. A várt körülvéve 
terjedelmes sáncokkal, amelyek 45—75 méter 
szélesek és 4—5 méter mélyek Itákócy György 
fejedelem alatt 1630-ban lettek megcsinálva. 
A sáncon sétatér van és körös-körül utak 
vannak.

Háború idején ezen sáncokba, amelyek 
korábban nem voltak ilyen terjedelmesek, 
az Öltből vizet vezettek, amig megteltek és 
igy a fogarasi vár jól megerősítve, az ellene 
megindított támodásokat mindig sikerrel verte 
vissza.

Az 1541-ik évben elfoglalták a törők 
és moldvai és havas alföldi hadak, ez azon­
ban egy hosszú ostrom után csak úgy volt 
lehetséges, hogy Ráres Péter moldvai vajda, 
mint régi ismerős, biztosította Majlát Istvánt, 
Fogaras urát, hogy őket a szultán az ő ja­
vára küldte ide, tehát azt izento neki, hogy 
jöjjön ki a várból, hogy tanácskozhassanak, 
hogy mi tevők legyenek továbbra ? Majlát 
nem hallgatván neje, gyermekei, intimusai 
intéseire a töröktől 6 tisztet fogadott el, akik 
azonban csak közkatonák voltak: török 
tábornokká felöltöztetett 2 török, 2 havas- 
alföldi és moldvai, aztán kinyitotta a várka­
puit, lóra ült és 60-ad magávalkijött a várból.

Az első napot csak mulattsággal töltőt, 
ték el, a második napon a szultán foglyává 
deklarálta és megkötözvén, a konstantinápo­
lyi tömlöcökbe vitték, ahol 10 óv után meg -
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étikhez hasonló szakértői véleményekkel 
és számadásokkal, hogy tervünk kivihe­
tetlen. nem hasznos a polgárságra s igy 
le kell tenni arról.

De ez nem árt az igazságnak, mert 
az igazság erős és bátor! Ennélfogva 
diadalra kell jutnia és mi hiszszük is, 
hogy polgártársaink -- belátva az ér­
dekükben kifejtett harc és munkásság 
önzetlen és igaz voltát — azzal hálál­
ják ezt meg, hogy aláírják mind vagy 
legalább tömegesen a rendezett tanácsú 
város ügyében beadandó kérvényt, ezzel 
is elősegítve a közjóért dolgozók mun­
káját ! ~

A vármegyei bizottsági tagok 
névjegyzéke.

Az ótoháni választók: Ungur Hara- 
lainpie birtokos Ótohán. Brumboiu Mózes 
lelkész Ótolián. Bakó Károly körjegyző Óto­
hán. Voda János községi jegyző Zernest. 
Mosoiu Axonte körjegyző Simon.

Az ósinkai választók: Comsia Dániel, 
magánzó Sebes. Hajdú János kir. erdőgoud- 
nok Törcsvár. Scurtu János várm. pénztár­
nok Bogaras. Fulicsoa János lelkész Ósinka. 
Popp Emil körjegyző Ósinkn. Benedek Ist­
ván ny. ezredes Bogaras. Popp Benjámin fő­
számvevő Bogaras. Popp János tanító Ósinka.

A sárkányi választó bizottsági tagok ne­
vei : Fekete Ferenc kir. erdész Torda. Popp 
Tamás községi bíró Yaád. Wolf Teobald lel­
kész Sárkány. Fóka Máté körjegyző Mundra. 
Gróf de la Motta Arthur urad. intéző Sár­
kány. Hochmann Izidor községi jegyző Sár­
kány. Uzsu Görgy körjegyző V aád. Schusz- 
ter András kir. crdőgondnok Sárkány.

2. oldal _ _______

Az ülsóvonicci választó bizottsági tagok 
nevei : Popp György körjegyző Pare. Po- 
pitia János lelkész Alsókouiána. Popouociu 
Jakab nyug. főszolgabíró Alsóvenice. Coma- 
niciu Samu birtokos Alsóvenico. Mátoi Mátéi 
tanító Alsóvenice.

A margincni választó bizottsági tagok 
nevei: Reduik Péter szolgabiró Sárkány. 
A ladies Emil kir. erdőmester Bogaras. 
Popu György lelkész Marginen. I* 1 ulicea 
Máté lelkész Marginen. Cornea Gábor lel­
kész Illóny. Ifj. Zaukó Emil kir. ordőgond- 
nok Bogaras. Marhaó György körjegyző 
Herszóny. Herciogea József lelkész Herszóny.

A récsei választó bizottsági tagok ne­
vei: Receán Miksa lelkész Vajdarécse. De- 
jenáriu János könyvvezető Bogaras. Herszónyi 
Töaján körjegyző Jaás. Receán Miklós lel­
kész Dezsány. Macaveiu Jakab viearius Bo­
garas. Fulicea Viktor körjegyző Vajdarécse. 
Pruna Sofron tanító Vajdarécse.

A vojlai választó bizottsági tagok ne­
vei : Bentia János körjegyző Bethlen. Ser­
bán Sándor lelkész Vojla. Boita Spiridon 
magánzó Ótohán. Gábor Dániel tanító Bo­
garas. Idb. Sorban Dániel ny. körjegyző 
Vojla. Albáni Miklós tanító Mezőhegyes. 
Dr. Vasú Oktavián ügyvéd Bogaras.

A liszai választó bizottsági tagok ne­
vei: Catiavein József lelkész Lisza. Bika 
János körjegyző Pozsorta. Opris Oktavián 
körjegyző Lisza. Mester Károly rn. kir. áll. 
rendőrbiztos Predeál. Stanislav Eustachio ta­
nító Lisza. Mogos Sofron lelkész Nagy vaj­
dafalva.

Az alsóvisti választó bizottsági tagok 
nevei : Borzoa György körjegyző Alsövist. 
Barbát Péter segédjegyző Sarkaica. Dr. Mól 
dován György körorvos Alsóárpás. Solomon 
Leo körjegyző Dragus, Banciu János tani tó 
Felsővist. Stanciu Dénes birtokos Alsóvist. 
Fridrik Géza urad. igazgató Bogaras.

Fog a r a s é s Vidék e____

Az alsóárpási választó bizottsági tagok 
nevei : Marinescu János körjegyző Alsóuosa. 
Negrutiu Aurel körjegyző Oláhujfalu. Vasú 
Vazul lelkes Alsóárpás. Vasú Gedeon nyug. 
körjegyző Alsóárpás. Ifj. Turcu János szol­
gabiró Alsóárpás. Fábev Tivadar gazd. tiszt 
Alsóporumbák.

A szkorei választó bizottsági tagok ne­
vei : Budák Miksa közs. jegyző Kére. Po­
parád Datnaschin körjegyző Strezakercieóra. 
Magdó Jáuos várm. Írnok Bogaras. Flitter 
Jeromos körjegyző Alsóporumbák. Comsia 
Sándor körjegyző Szkoró.

A fogavasi választó bizottsági tagok 
nevei: Simon Jenő lelkész Bogaras. Flei­
scher Sámuel lelkész Bogaras. Váró Béni 
kir. tanfelügyelő Bogaras. Rauch István fő­
bíró Bogaras. Szentimrei István főgimn. igaz­
gató Bogaras. Bállá Károly lelkész Bogaras. 
Szentpáli Gyula nk. főjegyző Bogaras.

Jegyzék,
Azon megyei tisztviselőknek, kik az 

1886. évi XXI. t.-c. 51. §-a alapján a tör­
vényhatósági közgyűlésen üléssel és szavazat­
tal bírnak 1904-ik évre: Kapocsányi Mór 
alispán Bogaras. Belle Sándor főjegyző Bo­
garas. Bisztray József I. aljegyző Bogaras. 
Jankovich Béla II. aljegyző Bogaras. Dr. 
Benedek Arthur árv. elnök Bogaras. Popa­
rád Áron árv. ülnök Bogaras. Becskor Ádám 
árv. ülnök Bogaras. Dr. Micu András tiszti 
ügyész Bogaras. Dr. Szabó György tiszti fő­
orvos Bogaras. Csató Mihály árv. jegyző Bo­
garas. Bodnár József levéltárnok Bogaras. 
Müller Victor allevéltárnok Bogaras. Her­
szóny i Imre főszolgabíró Bogaras. Urdea 
György főszolgabíró Alsóárpás. Dombrády 
Gyula főszolgabíró Sárkány. Bárdossy Mi­
hály főszolgabíró Törcsvár. Kovács Gábor 
kir. főmérnök Bogaras.

halt távol családjától és hazájától 1550-ben 
karácsony hetében.

1369-ben Magyarország királya, Nagy 
Lajos elajándékozta Bogaras vidékét I. Vládi 
nak, Havasalföld vajdájának, úgy hogy ez­
után közel 100 éven át volt ezen vidék a ha­
vasalföldi vajdák birtokában, I. Viki, II. Dán,
I. és 11. Mircsoa, III. Dán, Vlád, Diákul, 
TV. Vlád, Copes és Szép R'tdu idején, amig 
Mátyás király 1461-ben azt ismét visszavette 
és elajándékozta Yingárdi Geréb Péternek.

1467-bon. miután visszatért István mold­
vai vajda elleni hadjáratából, Mátyás király 
elhatározta, hogy Bogaras, Omlás és Rád na 
uradalmai tartassanak fenn, hogy esőiről- 
esetre Moldva és Havasalföld vajdáinak ado- 
mányoztassanak.

Mindezekkel Mátyás 1469-ben és 1472- 
ben Bogaras és Omlás vidékét a szászoknak 
adományozta, kártalanításul a nekik a ha­
vasalföldiek által okozott kárért. A szászok 
azonban nem vehették tényleges birtokukba 
Bogarast, hosszú pert folytatván a Geréb csa­
láddal.

1503-ban Ulászló király Bogarast Cor­
vin Jánosnak, Mátyás király fiának adomá­
nyozta. 1505-ben pedig Bornemisza János 
kormányzó kapta, aki nem lakhatván Boga­
rason, várnagyul Tömöri Pált küldötte ide.

Hurcolkodás.
A „Fogaras és Vidéke“ számára 

irta : Halrny Gyula.

Szüleim hurcol kodnak a régi, kedves 
házból. Negyven hosszú évet töltöttek el ott. 
bubán és örömben váltakozó negyven évet 
és most a csöndes Avast, a kedves emlékű 
helyet elhagyva, rideg, idegen lesz majd 
hosszú ideig otthonuk. Rám legalább idegen 
hatást fog tenni. Mintha nem is szüléimhez, 
hanem egy ismeretlen házba mennék majd 
és lelkem, szivem minden ifjú, édes emlé­
kem csak oda húz, oda köt a szerény pap- 
szeri házba.

Az Avas oldalán sorakozó vén fák, az 
öreg diófaóriások, komolyan bolingattak fe­
lém, mikor még mint gondtalan gyermek le­
geltettem kedvelt bárányomat alattok. Ba­
rátságosun legyezgettók széles, sürü levelei­
ket, mikor a boldog, pajkos diákkorban ma­
goltam a tudományokat. Részvéttel hallgat­
ták ifjú szivem lázas kitöréseit s a diáksze­
relem szülte rémségéé ódákat is békés türe­
lemmel kiállták. Milyen ujongva üdvözölt 
engem az a ház, vidáman mosolygó ablakai­
val, virágos kertjével, az udvaron legelésző 
tyúkokkal, a hegyoldalban diszlő gyümölcs­
fákkal, midőn Caesar! büszkeséggel vonultam 
be, az érettségi bizonyilványt lobogtatva! És

milyen elismerőleg bólongattak a vén diófák 
felém, mikor munkáim első kötotoi megje­
lölitek s nem csak elismerő kritikákkal, ha­
nem jó egyetemi végzettséggel örvendeztet­
tem meg értem annyit áldozó szüléimét,

Igen ! Beszólni tudtak ezek a vén fák, 
a kert minden bokra, virága. Én legalább 
megértettem a szavakat s megvagyok győ­
ződve róla, hogy ők is az enyémet. Enyhe 
nyári estéken, mikor a hold világított és az 
Avasról kóbor szellő suhant el leánykám sö­
tétlő fürtéi mellett, elhaló zenehangok fosz­
lányait rabolva el az avas! mulatóhelyekről, 
ilyen édes estéken kéz-kézben jártunk ott a 
vén fák alatt és amit a félénk, tudatlan, do 
mély érzésű fiú nem mert elmondani, azt el- 
suttogták a jó falombok, meg-meg simogatva 
a fehér atcu leányka sötét fürtéit. S csodá­
latos ! 0 is megértette a vén fák suttogását! 
Boldog mosollyal simult hozzám és ilyenkor 
az üreg diófa áldástadólag terjesztette ki kar­
jait fölélik.

Sok-sok ideig nem láttam aztán az ón 
otthonomat, pedig szivem minden gondból, baj­
ból csak oda vágyott. Emlékeimen éldegéltem 
esztendőkig, amikor végre uj otthont, boldog 
kis családi fészket alkothattam magamnak, 
kirepülve, elszakadva a szülei fészektől. Mi­
lyen övöm dagasztotta keblemet, amidőn fe­
leségem és fiain társaságában közeledtem a(Folytatása következik.

<>rencz keserű az egyedül elismert kellemes lztt t e r* 
-—in észetcs liaskaj tószer, ==-

kapható T Hifiit I? 14 fi 1> fi 11» Ó T N Á fi bogarast és Kőhalomban.
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Közegészségügyünkről.
Sokat foglalkoztunk már ezelőtt ez­

zel a témával, de soha alkalmasabb idő­
pontban nem, mint most, amikor a vör- 
h o n y, e z a m á r h u r u t, trachoma, 
oly nagy mértékben lépett föl és roha­
mosan terjed a gyermekvilágban.

Valóban elszomorító az esetek száma.
Ez még semmi, mert elvannak 

dugva a szobákban s nem láthatjuk őket, 
hanem menjünk csak ki a városligetbe 
s vizsgáljuk csak végig a legszegényebb 
néposztály házait, ott látunk csak iga­
zán elszomorító képeket. Egy vánkost, 
vagy pokrócdarabot kidobnak a ház elé 
az utcára s a betegeket, akár gyermek, 
asszony, vagy férti, kilökik oda s azok 
ott csikorgatják fogaikat, mintegy iri­
gyelve a járó-kelőktől a jóegészséget

No ez már igazán „non plus ul­
trája“, hogy ugyruondjuk, ami közren­
dé a i e t ü n k és közegészség ü- 
g y ti illenek!

Mert eltekintve attól, hogy az ut­
cán fekvő betegek kellemetlen hatást 
tesznek a járó-kelőkre, vegyük csak első 
sorban a szegényebb nép fürdőjét ná­
lunk : a városligetet.

Ez egyes egyedüli kiránduló he­
lyünk, s az arra járó hatósági közegek 
rendőrség stb. stb. közönyösen haladnak 
tovább az ilyen házelőtt fut rengő betegek 
mellett, ahelyett, hogy a szükséges in­
tézkedéseket ebben az égető ügyben sür­
gősen megtennék.

a ház feló, amelyben olyan igazán, boldogan, 
gond nélkül, a jó szülők, kedves testvérek 
szeretetót bírva és viszonozva éltem. Most 
már más képet láttam otthon. A régi ház 
modernebb lett. Az utca városias, a ház előtt 
sorfalat álló, ősi fák kivágva, helyettük kor­
lát és villamlámpák. Belül is sok változás fo­
gadott. Húgaim is kirepültek az anyaszárny 
oltalma alól, kettő erős, férfi támasz mellett, 
egy a temető csendes magányában keresett 
nyugodalmat. Atyám, anyám öregebbek let­
tek, az egész lakás újabb, divatosabb, csak 
a kertben, a kedves, régi fák nem változtak, 
csak ők integették felém a régi, bizalmas üd­
vözletét.

És most haza hívnak! Azt kivánják, 
hogy ott legyek, amikor elhagyják, idegen­
nek adják át azt a házat, azt a kertet, azo­
kat a vén fákat, amelyekhez nekem minden 
kedves emlékem, gyermek és ifjúkori bohó­
ságaim oda vannak fűződve az emlékezet 
ezines pókfonalával! Nem ! Nem tudnék én 
onnan elbúcsúzni ! Fájna nekem látni és 
örökre elhagyni azt a helyet !

Jobb innét a távolból, boldog, meleg 
családi körből inteni búcsút a vén ház, a 
kedves öreg fák felé ! Lelkemben erőt, szi­
vembe vigasztalást önt itt az a tudat, hogy 
úgy som az ón otthonom volt az már ! Itt az 
én helyein, itt az én boldogságom ! De ott, 
a megválás fájna, nagyon fájna ! . . . Ked­
ves, régi ház . . , . öreg diófák .... Isten 
veletek ! , . . .

Ez nem jól van igy. S ezen a ba­
jon segíteni kell, hogy egyedüli kirán­
duló helyünk utcájit ne csak locsolják 
hűségesen az ott lakók, (ami követendő 
példa lenne bent a városban is) hanem 
ezeket a betegeket is elkellene onnan 
távolítani, mert az egészséges lélek össz­
hangját zavarja, s az üdülni vágyó sé­
tálókra deprimálólag hat.

Igen, de hogyan segíthetünk azon 
egyáltalában, hogy közegészségügyünk 
minden tekintetben perfekt legyen, vagy 
némileg is megközelítse, a már nevezett: 
„rendes“ állapotokat. Ez ám a kérdés?

Mert nem elég az, hogy Fogaras- 
nak ennek a maroknyi népnek (mind­
össze 7000 lélek) nyolc, tiz orvosa van, 
hiszen ez dicsérendő állapot, de fődolog 
tulajdonképen az lenne, ha minden falut 
szigorúan ellen lehetne őrizni a fertőző 
betegségek terjedése és becsempészése 
ellen; mert hiába a közigazgatási hatósá­
gok nem tudnak kellőleg megfelelni azon 
feladatuknak, melyek e téren igen hely­
telenül reájuk vannak bízva

Azután az is baj átn, hogy orvos 
csak a nagyobb községekben van, a ki­
sebb faluban ha akad is o-vos néhol, 
de ez a megélhetés nehézségeivel küzd 
s az anyagi gondok miatt úgy elmarad 
a haladó orvosi tudománytól, műtétektől, 
hogy igazán kevés köszönet van a prak- 
szisában, mert csak tapogatódzik, úgy­
szólván : experimentál.

De még ha van is orvos a paraszt 
nem fordul hozzá segítségért, s a közi­
gazgatási hatóságok, melyek olyan bü- 
rokrátice reá tudják szorítani a „mizera 
1 ontribuensz plebszet“ az adófizetésre és 
más egyébre, arra soha sem találnak esz­
közöket, hogy megtudják értetni vele, 
hogy a betegeknek orvosra vau szüksé­
gük a közegészségügy érdekében.

így csempészték be azután a vör- 
henyt, trachomát, szamárköhögést stb. 
stb.

Ezzel azt hisszük eléggé illusztrál­
tuk azt, hogy ilyen mizériák mellett jó 
és állandó közegészséget produkálni nem 
lehet.

Fődolog tehát, hogy lelkiismeretes, 
szélesei)!) látókörű szakközegek kezében 
legyen a közegészségügy s mielőtt a 
közigazgatás állaraosittatuék, jó volna, ha 
ezt megelőzné a közegészségügy államo­
sítása. Mi abban a hitben és reményben 
vagyunk, hogy ha a közegészségügy ál- 
lamosittatnék, sokkal jobb lábon állana 
az úgynevezett: közegészségügy Magyar- 
országon. -ö.

Aszfaltozzuk a kocsiutat.
A milyen rohamosan haladt Fogaras 

aszfaltozása tavaly tavasszal és nyár elején, 
éppen olyan nagy csönd uralkodik most őzen 
a téren.

Valóságos aszfaltozási láz volt az, most 
ellentéte.

Tavaly megemlékeztünk már e lapok 
hasábjain, hogy az: „Erdélyi termé­
szetes aszfaltgyár11 nagyszerű és 
reánk nézve örvendetes előterjesztést tett, 
mely megoldja az örökös, kinos porkórdóst 
és nagyot lendítene városunk fejlődésén.

Ez a pompás terv nem egyéb, mint a 
Bethlen-utca végétől a brassóiutca végéig, 
tehát az egész városon áthúzódó főúton, a 
kocsiutat aszfaltburkolattal ellátni. De lássuk 
az ajánlatot.

Hajlandó a fennt említett aszfaltgyár 
ezt megcsinálni, ha a kincstár, az útnak 
kockakővel való kirakásáért felajánlott ösz- 
szeget a gyárnak fizeti. Továbbá, ha a város 
azon összeget, melyet a kincstárnak a koc­
kakő kirakásáért felajánlott, a gyárnak adná 
és a mostani uttakaritási összeget óvenkint 
ezután is fizetné a fentartásért. És végre 
harmadszor, ha a megye is évente, vagy egy - 
szersmindenkorra hozzájárulna valamivel, 
íme ez az ajánlat. Ha még megjegyezzük, 
hogy ez az ut 12500Q méter s hogy a mun­
kaösszeg 250000 koronába kerülne s még 
ezenkívül az útfenntartási évi összeget szá­
mítjuk, be kell látnunk, hogy megbecsülhe­
tetlen értékkel bir reánk nézve ez ajánlat 
és hogy vétek volna meg nem ragadni az 
alkalmat.

Próbáljuk és ragadjuk meg az alkal­
mat. Egyrészt higiénikus szempontból is, hogy 
ezt a poros, baoillusaal telt miazmás le­
vegőt végre-valahára eltüntessük, hiszen ez 
mindnyájunk érdeke, de különösen azon la­
kóké, akik e porosfószek mentén laknak, 
hogy szólaljanak föl már végre-valahára és 
áldozzanak is financialiter, hogy ezt keresz­
tül vihessék.

Másrészt eszthétikai szempontból, mert 
hogy az aszfaltozott ut határozottan jobb be­
nyomást tesz, azt mondanunk sem kell és a 
kavicsból csak úgy is por és sártenger lesz, 
továbbá, hogy ezt a falusias jelleget eltün­
tessük ezt már a rendezett tanácsú város is 
határozottan megkívánja, sőt követeli. Ad­
dig is mig ezt keresztül vihetjük, fő- és el­
kerülhetetlen, égető szükség, hogy a locsol- 
tatásról gondoskodjunk.

Ebben a dologban is irtunk már temór- 
dekszer, kértük a közönséget, sőt egy városi 
tisztviselő meg is ígérte, hogy kezébe veszi 
a dolgot és dűlőre is viszi, de mint mindent 
itt, úgy ezt is agyonhallgatták.

Polgártársak nekünk kell a magunk jó­
voltáért küzdeni, mert láthatják, lia mi nem 
teszünk a magunk saját ügyéért, úgy azt 
másoktól nem várhatjuk. De viszont azt se 
lessük és várjuk ám, hogy tett nélkül a sült 
galamb, szánkba röpüljön.

„ Hass, alkoss, gyarapits, Fogaras fényre 
derül 1“ H.

HÍREK.

— Üdülés. Dr. Y ó r t e s y Gyula Sze- 
benvármogye jeles kir. tanfelügyelője, lapunk 
kitünőtollu munkatársa, hat heti üdülésre 
Szebenből augusztus hó 1-én elutazik. Midőn 
ezt a hirt regisztráljuk, egyúttal kérjük, hogy 
In púnkat valami „utitároával“ szerencséltetni 
szíveskedjék.

— A húsárakról. Ezelőtt csak egy pár 
évvel is milyen boldog világ volt Fogarason, 
amikor az ember 70—80 fillérért kaphatott 
egy kiló marha, vagy disznó húst, De a ci-
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vilizápió lohe ma már Fagarast is annyira 
elárasztotta, hogy mint mindenben, úgy a 
húsdrágulás torón is haladnia kell a korral, 
a nagyobb városokkal, úgy hogy most egy 
kiló disznó-, vagy marhahús 1 kor. 04 fill. 
Hová jutunk, ha igy „stájgerolunk“ ? Mint 
örvendetesen halljuk, most olcsóbb lett a 
marha s igy nagyon természetesen reméljük 
8 egyúttal kérjük mészárosainkat, hogy le­
gyen olcsóbb a hús is. Kolozsváron már 
lejobb szállították a hús árakat igy tehát re­
méljük, hogy holnaptól kezdve már mi is 
olcsóbban fogjuk élvezni a disznó-, vagy 
marhahús evését.

— Locsoljuk az utcákat. Egyik belső 
cikkünkben is hangoztatjuk ezt, itt e helyen 
pedig határozottan kérjük, mert tudjuk, hogy 
lehet. Ha Tallián miniszter tiszteletére akkor 
az egyszer megtudták tenni, úgy megte­
hetik máskor is, sőt rendesen, mert mint 
látjuk van a városnak hordója, csak szűrőt 
kell hátulról reá csináltatni, kocsit, lovat ke­
ríteni s akkor igy rendesen locsolhatják az 
utcákat. Mozogjon már a hatóság ebben az 
ügyben s ne nézzük tétlenül a bacillussal telt 
porfelleget!

— Állat az emberben. A mint nekünk 
Zernestről táviratozzék, egy ottani szatócsnak 
12 éves leány gyermekén, a szatócs szol­
gálatában álló cseléd, ez év január havá­
ban erőszakot követett el s azt később a 
leányka beleegyezésével tovább is folytatta, 
aminek a következménye az lett, hogy most 
már 7 hónap óta a leányka áldott állapotban 
van. A vizsgálat befejezést nyert és illetékes 
helyre jelentés lett téve.

— Az aratás eredménye. Az ország leg­
nagyobb részében már befejezést nyertek az 
aratási munkálatok és két figyelemre méltó 
tanulsággal szolgálnak. Az egyik az, hogy az 
aratás eredménye nem volt oly megdöbben­
tően rossz, mint azt hittük, hanem az ered­
mény sokkal jobb volt, mint a hogy vártuk. 
Persze szó sem lehet arról, hogy megfelelő 
vagy csak közepes terméssel álljunk szem­
ben. Jóval alul maradt a közepesen, de azért 
rossznak, vagy épen Ínségesnek nem mond­
ható. Sem a tői vény hatósági, sem az állami 
funkciók dolgában nem fog zavar beállani, 
mert a legszükségesebbre meg lesz a pénze 
a gazdának és a munkásának. A másik 
szembeötlő körülmény az, hogy sehol az or­
szágban nem volt arató sztrájk Voltak ugyan 
itt-ott apró zavargások, de ezek jelentékte­
lenek voltak és hamar elsimultak. Az aratás 
eredményének mérlegelésekor ne tévesszen 
meg bennünket az összehasonlítás a múlt év 
eredményével. Tavaly jó közepes termés volt, 
sőt az ország egy részében határozottan jó 
termés volt. Természetes az eredmények 
összehasonlítása kor óriási a külömbözot az 
.idei termés hátrányára. De vegyük elő két, 
három és négy óv előtti termések eredmé­
nyét, melyek jóval csekélyebbek a tavalyi­
nál s látni fogják, hogy a külömbözet nem 
olyan elviselhetetlenül borzasztó. Sehol Eu 
répában nem volt jo az aratás eredménye, 
ami mindenesetre jótékonyan befolyásolja a 
búzaárak alakulását. Ennek azonban útját 
állja részben az is, hogy Amerikában viszont 
jó a termés s őzéit nem szállt fel a búza 
ára olyan mértékben mint vártuk. Bár fel- 
szállott valamit s ez is kárpótolja a gazdá­
kat az aratás gyenge eredményéért,

— Tűzoltóink. Éber figyelemmel kell 
tűzoltóinknak leimiök a roppant hőség és 
szárazság idejön, laton őrizzen egy esetleges 
tűzvésztől, mert silány tűzrendészetünk s el­

hanyagolt, gyarló tűzoltóságunk miatt óriási 
kár és csapás lenne. A munkába járó szü­
lők is óvatos elővigyázattal tegyenek el min­
den tüzezerszámot magokra hagyott gyerme­
keik elől, mert most, amikor egyre-másra 
olvassuk, hogy az óriási szárazság ós hőség­
től a mezőkön meggyulad a száraz fü is, a 
legcsekélyebb vigyázatlanságból is óriási sze­
rencsétlent ég támadhat.

— Adóhivatalunkról, Fölkérettünk több 
adófizető polgártársunk által, hogy az adóhi­
vatal pontos és sürgős munkásainak Roz­
ii e k Károly adótáros és Kertész ellenőr­
nek ezután is őszintén gratuláljunk, amit 
készséggel teszünk s a jövőben is munkaked­
vet, erőt kívánunk nekik a nehéz munkában.

— Bajocfürdő. A magyar Hasiéin — 
mint Rajecot nevezik — előnyös fekvésénél 
fogva szerencsésebb, mint a mi eldugott he­
lyeken sínylődő szép és jó fürdőink. Berlin­
től 11., Bécstől 5., Budapestéi 6., Breslautól 
6., Krakowtól 5 órányira fekszik és ez a 
körülmény valóságos világfürdővé avatja. 
Női bajok, neurasthomia, légutak hurutja, 
rhouma, köszvény, neuralgiák, vérszegénység 
és még számos egyéb betegségeket sikerrel 
gyógyítanak ott.

— Bomlott toronyórák, A kuruc—la­
banc háború idejében még nagy ritkaság- 
volt a toronyóra. Egy törvény is szól az órák­
ról, amely meghagyja, hogy a „kivégzések 
és egyéb fontos tények esetén a lőcsei to­
ronyóra az irányadó“. Ezért, ha /abban az 
időben valaki Lőcsére utazott, tarisznyaszámra 
vitte a rábízott zsebórákat, hogy a hires, 
remekbe készült toronyórához igazítsa. Am 
a szép Erzsébet furcsa szerelmi históriájakor 
megbomlott a hires toronyóra és nem akart 
jól ütni. A lőcsei bölcs magistrátus azután 
úgy segített magán, hogy egy rabot oda ül­
tetett kalapácsosai ós mikor az órának ütni 
kellett volna, a rab ütött rá a kalapácsosai. 
Nálunk is jó lenne ezt a példát követni! 
Bomlottabb órák már sehol sem lehettek 
mint a mieink. Csaknem negyedóra külömb- 
séggel jelzik egymásután az időt. A vasúti 
óra pedig jó negyedórával előbb jár a váro­
siaknál, ami miatt azután napirenden van­
nak a lekésósek, ami a hajnali órákban 
különösen- kellemes. És még mi óvdijat fize­
tünk a toronyóra gondozónak! Vegyék ezt 
fontolóra városatyáink.

— Szárazságban. Az országban a nagy 
szárazság következtében napról-napra fordul­
nak elő tüzesetek. Valamennyi vármegye ha­
tósága megtette az intézkedést a tüzesetek 
megakadályozása végett, csak még Fogaras 
vármegye késik. Az alsóárpási járás derék 
főszolgabii-ivja látván, hogy a vármegye ha­
tósága mit sem tesz, szigorú rendeletben hivta 
fel a községek lakosságát a tüzesetek elhá­
rítására nézve, így nevezetesen el van tiltva 
az utcákon és udvarokon való szivarozást s 
meg van hagyva, hogy mindenki az udvarán 
— trágya készítés céljából — elszórt szal­
mát takarítsa el s hogy minden ház udvarán 
az épületek közelében kádakban viz legyen. 
Ezeknek szigorú ellenőrzésére a csendőrsóget 
hivta fel. Kérdem, hogy vájjon a többi já­
rási főszolgabirák ily irányú rendeletét miért 
nem bocsátották ki ? Az ég csatornái hála 
Istennek segítettek rajtunk f. hó 20-ón, de 
azért még máskor is előfordulhat ilyen hosszú 
szárazság.

— Az idegenek Romániában, A román 
belügyminiszternek egy újabb rondolete sze­
rint az idegenek Románia területén a közsé­
gekben az elöljáróság engedélye nélkül le

nem telepedhetnek. Az engedélyt csak ak­
kor kapják meg, ha eredeti bizonyítványok­
kal igazolják, illetőségi helyeikről, hogy 
katouakötelezettségükuek eleget tettek vagy 
nagykorúak letartóztatva vagy büntetve nem 
voltak, magukat mindig erkölcsösen viselték ; 
iparosok, vagy pedig készpénzben 1000 frank 
tőkéjűk van.

—- Az „Erdély“ jubiletitna. 12 és fél 
évi sikeres pályafutás után ünnepi számmal 
jubilál szakfolyóirataink egyik legnépszorüb- 
bike az „Erdély“. Címében, irányában, ké­
pekben ós szövegben egyaránt hazafias hiva­
tást tölt be ez az elsőrangú honismertető 
szemle, mely folyton az erdélyi részek tér­
ti észeti szépségeire és néprajzi tarkaságaira 
bivja fel az idegen utasok figyelmét. A je­
len IDO-ik jubiláris szám lendületes vezér­
cikkben ir József Ágost kir. hercegről, hó- 
dolatteljeseu szólva az E. K. E. daliás védő­
jéről, kinek legújabb felvételű sikerült arc­
képét is bemutatja. Berzevicy Albert dr. val­
lás- és közoktatásügyi miniszter az E. K. E. 
folyóiratának jubileuma alkalmából tartalmas 
emlóksorokban emlékezik meg a honismeret­
ről, mint a közműveltség nélkülözhetetlen ki­
egészítő részéről, elismervén az „Erdély“ an­
nak terjesztése körül kifejtett sikerdus tevé­
kenységét. Feulitzsch Alrthur báró a folyóirat 
történetét és célját érdekesen fejtegeti: Cá- 
ráu Gyula a Túri és Tordahasadék „Szent- 
László körút“-tá kibővített uj kiránduló tú­
ráját észleletei alapján ismerteti pompás ké­
pek kíséretében. Cikkeket Írtak még Ilar- 
math Lujza a székely nópéletből, Hauke 
Vilmos dr. pedig az erdélyi fürdőkről több 
illusztrációval. Az ünnepi számhoz meglepő 
szép szinesmümolléklet van csatolva, mely 
Erdély legmagasabban fekvő vadregényes 
határszéli községét Gyergyóbélbort hangula- 
latosan ábrázolja; róla külön cikk szól. Éló k 
tartalmú tanulsága apró közlemények ós ki­
rándulások leírása fejezik be a diszoson ki­
állított füzetet.

— A megrendelések gyűjtése. A meg­
rendelések gyűjtéséről szóló törvénynek sok 
barátja, de sok az ellensége is. Különösen 
vidéki városok látták szívesen a törvényt, 
melynek egyes rendelkezéseitől remélték, hogy 
a helyi ipar és kereskedelem inkább fel fog 
lendülni. A törvény ellenségei viszont az 
osztrák gyárosoktól és a fővárosi kereskedők­
től kerültek ki, akiknek érdekét a javaslat 
nagy mértékben megtámadta. A fővárosi ke­
reskedők nem is nyugodtak ós miudon kö­
vet megmozgattak, hogy a törvénynek reájuk 
uézve sérelmes intézkedései kikorigá.1 lassú­
nak. A kereskedők törekvései ugylátszik si­
kerrel járnak, mert Hievonymi miniszter a 
törvényt reformálni akarja. Mielőtt a reform 
elkészülne, a miniszter szaktanácskozást szán­
dékozik egybehívni, ahol a panaszok, a tör­
vény sérelmes intézkedései, valamint a re­
formra vonatkozó dolgok tárgyaltainak.

A A.lólirott a n. é. közönség 
b. tudomására kozom, hogy bo­
garason végleg letelepedtem s 
fogászati műtermemet a JL.au- 
ritsch-féle házba (Vártéi) ren­
deztem be. Törekedem, hogy 
szolid munkámmal és Jutányos 
áraimmal a nagyérdemű közön­
ség megelégedését kiérdemel­
jem.

Tisztelettel:
G ÍZELT M.,

fogtechnikus.
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Ipar & kereskedelem.
A munka organizációja.

A boltokban árult „osztrák eredetű 
iparcikkek“ legnagyobb része nem gyári és 
gépgyártmány, mint ahogy a közönség ezt 
tévesen hiszi, hanem többnyire ép olyan kis­
mestereknek kéz*munkája, mint a milyenek 
a mi kisiparosaink. Különösen áll ez a bú­
torokra nézve. A bécsi és bécsvidéki eredetű 
áruk, melyekkel a magyarországi raktárak 
tultömvék, sokkal kevesebb szakórte'emmel 
biró kismester műhelyéből kerültek ki, mint 
a minők, ami önálló asztalosaink. Csak ab­
ban van a külömbség, hogy ezen készítmé­
nyek értékesítése történik a gyárosként sze­
replő cég által. A vállalkozó cég ama kis 
mestereket állandóan ugyanazon nemű mun­
kával foglalkoztatja, munkaerejüket a leg­
végsőkig menő mérvben és a lehetőségig le­
szorított olcsó áron használja ki. Ezáltal jut 
aztán abba a helyzetbe, hogy nagyobb távol­
ságokra is versenyezhessen a saját számlá­
jukra dolgozó kisiparosokkal.

Az igy létrejött munka inkább tetsze­
tős, szemrevaló, mint jó. Ezt már abból is 
látjuk, hogy igazán tartós, szolid árucikkben 
a magyar iparos nem is hagyja magát kiszo­
rítani, hanem megállja a helyet. Csak ahol 
a vevő főkóp az olcsó árra néz, azonnal ké­
szen vagy hitelbe akarja venni a portékát, 
kerekedik felül a raktáros; persze, hogy a 
vevő közönség legnagyobb részének ezen a 
kereskedők által nyújtott előnyök nagyon is 
Ínyére vannak. Mert manapság még a lát­
szólagos jómódban lévő polgárielemnél is 
nehány forint szerepet játszik; a vétellel vár 
az utolsó pillanatig és akkor aztán mindjárt 
is kell az áru nem várhatja be, inig azt az 
iparosmester rendelésre, rendesen nem is 
pontosan a megígért időre elkészíti és végre 
csak kevés mesterember van abban a hely­
zetben, hogy hitelre vagy részletfizetésre ad­
hasson el.

De a vállalkozó főelőnye és az iparos 
főhátránya az, hogy mig a vállalkozó kellő 
élelmességgel a vevő közönséget magához 
bírja vonzani és ért vele bánni, a kisiparos­
nál meg éppen hiányzik a munkája, értéke­
sítéséhez föltétlenül szükséges, kereskedelmi 
szellem. És akkor még jó is, ha nem igen 
bocsátkoznak bele üzleti bonyodalmakba, 
mert csak veszítenének rajta.

Mind ezekből a tanulság ez: a mai 
viszonyokban a boldoguláshoz nem elég csu­
pán jó iparosnak lenni, hanem jó kereske­
dőnek is kell lenni.

Csakhogy az a baj, hogy e két tulaj­
donságot ritkán lehet egy és ugyanazon em­
berben megtalálni.

Mikóp lehetne azonban mégis a boldo­
guláshoz szükséges két elemet egyesíteni P

Erre az áletfontos kérdésre csak egy 
megfejtési mód existál : ha egymással szö­
vetkeznek olyanok, kik e két tulajdonsággal 
külön- külön bírnak.

Sok szövetkezet alakult és bizony na­
gyobb része nem felelt meg a beléjük helye­
zett reményeknek. Tudjuk, ho:y nagyon sok 
szövetkezet ment tőnkre és sodort magával 
még nagyobb nyomorba számos kis egzisz­
tenciát. Egyenetlen kedés, a korlátolt látókö­
zön belül való ténykedés, tekintet nélkül a 
szűk látókörön kívül eső viszonyokra voltak 
megbuktató! a szövetkezet fen költ eszméje 
önzetlen ütközőinek.

E példák azonban okulásra és ne vissza- 
rettonésre szolgáljanak. Mert látjuk, hogy a 
hol a szövetkezetek önzetlen és jól kor­
mányzó kezekbe jutottak, ott nehézségek 
dacára is elérték céljukat.

-y-

Regény csarnok. 
LETÖRT PÁLYA.

— Történeti regény. —
A „Fogaras és Vidéke“ számára irta:

Vécseiné Jank öviek Lujza.
(Folytatás és vége.)

Y.

A szentjakabi kastély ormáról nehéz 
fekete zászló lengedezett a hűvös reggel* 
szélben.

A kastély tájékán a környék népe 
gyülekezett Össze. Halk hangon beszelték 
meg a szörnyű esemény részleteit, mely még 
most is hihetetlennek tetszett előttük.

Hogyne? Nehány nappal ezelőtt még 
látták végig vágtatni a falun Pekry Ferencet, 
urok egyetlen fiiát, büszkén hordva fenn szép 
fejét és most ott fekszik élettelenül a rava­
talon. Szegény anyja, szegény hugocskái! De 
hát az apja, aki itthon sincs, akinek messze 
utat kell tennie, ha még látni akarja, mi­
előtt örökre elbucsuztatnák a világtól,

És gondolatban mindenki vele együtt 
futja meg a borzalmas utat, mely a császár 
fényes palotájától a fia ravataláig vezet.

Éjjel, nappal, szünet nélkül, alig en­
gedve pihenőt magának, vágtatva közeledik 
a néhány nappal ezelőtt hatalmas ur, most 
csak agyon sújtott, porba tiport édes atya.

A kastély ormáról lengedező gyászlo­
bogó már messziről hirdeti neki, hogy elké­
sett, vége mindennek.

A díszes ravatalon, nehéz fehér selyem 
takaró alatt ott fekszik a Pekry család le­
tört virágos ága. Lobogó gyertyák vetnek 
kísérteties fényt halovány arcára, melyről 
csak nagynehezeu tudták lemosni a rátapadt 
csúnya fekete vért. . . . Most már szép tiszta 
és olyau mint egy fehér márványból kifara­
gott szobor.

Magas homlokába behullanak arany- 
barna fürtjei, sürü szempillái ráborulnak ki­
hunyt szemeire, amelyekből csak nehány 
nappal ezelőtt is egy egész mesevilág, telve 
bűbájos Ígéretekkel, mosolygott elő. Leányos 
vágású, édes puha szája, mely csalt arra lát­
szott teremtve lenni, hogy részegítő csókokat 
osztogasson, most keményen, szinte dacosan 
összevan szorítva, mintha rettenetes titkot 
őrizne, amelyből nemszabnd elárulni semmit.

Az édes anyja meg nem mozdul mel­
lőle.

Nem sir, nem jajgat, nem tördeli a ke­
zét csak áll és néz merően a fiára.

Pekry Lőrinc még mindig nem érke­
zett meg.

Az asszony kiszámította, hogy ha a 
rettenetes hir vétele után azonnal útra kelt, 
úgy ma reggel itthon kell lennie.

Még nehány óra és találkozni fognak!
Örök Irgalom, milyen viszontlátás 

lesz ez !
A fényes vendégsereg helyett, komoly 

arcú virrasztók fogadják a ház urát. ... A 
tárogatók vidám, táncra hivó hangjai helyett, 
halotti zsolozsmáktól viszhangzanak a nagy 
termek falai. . . .

A ház népe ék köves, gazdag szinpom-

páju díszruhák helyett, fekete gyászba öltö­
zötten lézeng fel s alá, némán, kőuy- 
nyes szemekkel kerülve egymást, keresve a 
magányosságot, hogy mórhetlen bánatukat 
tanuk nélkül sirhassák ki.

Megváltozott hát rövidesen minden, jól 
mondta azt Ferke . . .

De hogyan változott meg P! . . .

Halkan nyílik most az ajtó ... A 
gyászba borult anya észre sem veszi.

Csak mikor a magas, szikár alak meg­
áll a ravatal túlsó oldalánál, akkor rezzen 
össze . . .

Felleg Tamás az, a nyolcvan éves tudós.
Most is fekete talár borítja csontos vál­

lait és a bőrkötésű kopott biblia a kezében.
Pekrynó fájdalmasan emeli rá könny­

telt szemeit.
— Látod, látod, mégis csak ez lett a 

vége! Mégis csak meghalt . . . Ha már igy 
kellett lennie, vette volna el inkább az Ur 
akkor, mikor még nem volt úgy a szivem­
hez nőve, mikor még kicsi bimbó élete nem 
hagyott volna annyi felejthetetlen emléket 
maga után.

Felleg Tamás szelíden ingatta galamb- 
ősz fejét.

És én most is csak azt mondom, amit 
akkor mondtam: amit Ő tesz, az jól vagyon 
téve. Ne vétkezzél azért, fellázadván az 8 
intézkedései ellen, hanem inkább alázatos 
szívvel imádkozzál . . . Mert mit tudhatjuk 
mi azt, — folytatta most egyszerre kiegye­
nesedve, csengő, érces hangon — hogy miért 
vette el őt éppen most, mikor készültek 
előtte megnyílni az Életnek kapui és minden 
jel arra mutat, hogy ragyogó pályafutásának 
első lépcső fokára most jutott fel P Az apja 
oldalán haladt volna fokról fokra tovább. Az 
apja mutatta volna neki a szép, kényelmes 
utat, amelyen játszva lehet megszerezni a 
babért, töméntelen nagy gazdagságot, hirt és 
kitüntetést. Nem is kell érte cserébe adni 
semmi mást, csak ősei hitét. Nem kell meg­
tagadni senkit, csak a szegény, porba jutott 
hazát és nem kell egyebet tennie, mint fé­
nyes kardját megmártani a szegény bujdo­
sók szivében . . . Nos a véghetetlen Bölcses­
ségnek tetszett letörni ezt a pályát. Nekünk 
korlátolt elméjű, oktalan halandóknak, kik 
egy rövid arasznyira sem tudunk a jövőbe 
látni, nagy kegyetlenségnek tetszhetik ez, de 
lehet, hogy néptörzsek, országok java tette 
szükségessé, hogy Pekry Lőrinc szédületes 
futása közben, melylyel a magasba tört, meg­
botoljék a fia frissen ásott sírjában . . . Hogy 
megálljon végre és maga körül tekintsen. 
Hogy meglássa honfitársai nyomorát, hogy 
meghallja a rabbilincsek csörgését.

Lehet, hogy a fia sírja áthághatatlan 
válaszfalat fog képezni Pekry Lőrinc óe a 
haza ellenségei között. Lehet, hogy a szive, 
a fájdalom tisztitó tüzóben, kifogja most 
dobni önmagából a salakot és újra olyan 
nemes, szinarany lesz az, mint volt régen, 
mikor még a haszonlesés meg nem móte- 
lyozte, a tömjénezós el nem kábította.

Igen, én hiszem és vallom, hogy Pekry 
Lőrincet a fia sírja megfogja állítani útjában : 
eddig és nem tovább ! Térj vissza elárult 
hazádhoz, légy atyja, gondviselője, szegény 
honfitársaidnak. Segíts felépíteni sok romba- 
dölt templomainkat, amelyben imádd Istene­
det a te régi hited szerint.

És ha eljövend az idő, mely már kö­
zel is van — én érzem azt — Pekry Lőrinc 
bizonnyára a szent szabadság kibontott zása-
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laja alatt fogja levezekelni az ő nagy bűneit!
Petrőcy Kata szent borzalommal nézte 

a prófétai alakot, kinek tulvilági fényben 
ragyogó szemei olyan kifejezéssel meredtek 
a távolba, mintha mindazt látták volna, amit 
ihlett ajkai jósoltak.

E pillanatban mosszobugó kürtszó je­
lezte, hogy Pokry Lőrinc vágtatva közeledik 
Szentjakab felé; . . .

VI.
Tíz esztendő múlt el azóta, hogy az 

ifjú, alig 17 éves Pekry Ferencet örök nyu­
govóra, ősei sírboltjába helyezték el.

Tízszer öltözött tarka, virágos köntösbe 
a vérrel áztatott magyar föld, tízszer lepte 
be hóval a tél a szegény bujdosók piros csiz­
mája nyomát.

A tizedik tavaszon sajátságos, vérpezs­
dítő, bilincseket tördelő ereje volt a fűsze­
res tavaszi szellőnek.

Hírek érkeztek Lengyelország felől, a

melynek hallatára nyugtám senki sein ma­
radhatott.

Lázba jött tőle az egész nemzet és csak 
egy kipattanó szikrára vártak, hogy lángba 
borult szívvel rohanjanak a csatába!

Végre kibontották Rákócy zászlóit és 
megszóllak a hegyek ormán a tárogató hol­
takat óbresztgetö hangja!

Volt már mit lengetnie a balzsamos 
szellőnek: a iíákócy fecskefarku lobogóit!

Volt miért küzdeni, volt mit védeni, 
volt már miért meghalni is a bujdosó ma­
gyarnak. . . .

Mentek is mindnyájan, mintha esküvőre 
mentek volna, a Rákócy zászszói alá.

Ott küzdött a szabádsághősök sorában 
Pekry Lőrinc is, a hogyan egykor Felleg 
Tamás azt megjósolá.

És Petrőcy Kata, a lelkes honleány, o 
buzgó protestáns nő, hálatelt szivének leküzd­
hetetlen ösztönét követve, gyönyörű költemé­
nyeiben magasztalta jóságos Istenét, aki 
„keserves szenvedések árán bár, de megen­
gedte érnie, hogy egyetlen édes urával újra

egy templomba járhasson, gjjol hü szive sze­
rint a magyar szent szabadság diadaláért 
buzgón itnádkozhatik minden ő népeivel 
egyetemben“.

(Vége.)

Szerkesztői üzenetek.
V. S. Miskolc. Örömei hallottuk, hogy 

a napokban remek fölolvasást tartott Déryné­
ről. Tisztelettel kérjük s vóghetetlenül lekö­
telezne minket, ha a nagyszerű cikket elkül- 
dené lapunknak közlés végett. leérjük tegye 
meg. Üdv !

G. D. Fogaras. A pompás tárcát 
köszönjük és kérjük folytatását. Boldog va­
kációt.

P. F. és Sz. Gy. Fogaras. Az érde­
kes híreket köszönjük és ezután is kérjük 
b. munkálkodásukat. Üdv.

Dr. V. Gy. Nagyszeben. Mielőtt útra 
kelne, kérünk valamit. A jól megérdemelt 
pihenéshez erőt, egészséget kívánunk !

Felelős szerkesztő és laptulajdonos :
D Avid.

Szám : 4881—91)4. tljkvi

ÁRVERÉSI HIRDETNI. KIVONAT.

A fogarasi kir. járásbíróság mint telek 
könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Dr 
Senchea János ügyvéd végrehajtaténak lien 
uing Katarina szül. Kirr kérői lakos végre 
hajtást szenvedő elleni 40 kor. 10 fillér tő 
kekövetelós és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a brassói kir. törvényszék (a foga­
rasi kir. járásbíróság) területén lévő Kert 
község határában fekvő a körei 25. sz. tljkv 
bén Henning Mihályné szül. Kiír Katarim 
Henning Maria, Eiizabet, Anna és Henning 
Katarin férj. Roth Györgyné nevén álló Aj
49, 50/1 
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688/2 
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728 
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1872 
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rónában ezennel megállapított kikiáltási ái 
ban elrendeltetik és hogy a feuobb megjelö

ingatlan az 1904. évi augusztus hó 17-ik
napjának d. e. 9 órakor Kére községházánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megálla­
pított kikiáltási áron alól is oladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok bocsárának 10 százalékát kész­
pénzben, vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
november 1-én 3333. szám alatt kelt igaz- 
Bágügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Fogaras, 1904. junius 3.
A kir. járásbíróság mint tkvi hatóság.

Nádudvary,
623 kir. albiró.

Sz, 32 — 904. végrh.
Árverési hirdetmény.

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 
évi LX. t.-c. 102. § a értelmében ezennel 
közhíréé teszi, hogy a fogarasi kir. járásbíró­
ságnak 1903. évi V. 1 i 02/1 számú végzése 
következtében Dr. Russu Octávián ügyvéd 
által képviselt Albina nagyszebeni tak. pénz­
tár javára alsószombatfalvi Stáu Sebestyén 
ellen 651 K. s jár. erejéig 1904. évi január 
hó 10-én foganatosított kielégítési végrohaj 
tás utján lefoglalt és 1080 K.-ra becsült 
következő ingóságok, u. m.: 4 bivaly, 1
kanca, 2 koca, 1 szekér, széna tengeri nyil­
vános árverésen eladatnak.

Moly árverésnek a fogarasi kir. járás- 
bíróság 1904-ik évi V. 249|2. számú végzése 
folytán 651 kor. tőkekövetelés, ennek 1902. 
évi május hó 22. napjától járó 6% kamatai 
és eddig összesen 99 kor, 30 fillérben bírói- 
lag már megállapított költségek erejéig, 
Alsószombatfalva községházánál leendő meg­
tartására 1904. évi augusztus hó 18-ik nap­
jának délutáni 2 órja határidőül kitüzetik 
és ahhoz venni szándékozók ezennel oly 
megj°gy!,'éssel hivatnak meg. hogy az érin­
tett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c 107. 
és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mel­
lett, a legtöbbet ígérőnek, szükség esetén 
bocsáron alul is elfognak adatni.

Fogaras, 1904. évi július hó 28-án.
Gyárfás Ferenc, 

kir. bir. végrehajtó.

Sz. 417—1904.

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY.

Alólirott bírósági végrehajtó az 1881. 
évi LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a fogarasi kir. járásbí­
róságnak 1901. évi Y. III. 431/1. számit 
végzése következtében Dr. Russu Oktávián 
ügyvéd által képviselt Albina nagyszebeni 
tak. pénztár javára vojlai Borrea József s 
társai elleti 730 Kor. s jár. erejéig 1902. évi 
január bó 28-án foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján lefoglalt és 1250 K.-ra 
becsült következő ingóságok, u. m.: 1 l
bivaly, 2 tehén, 1 csikó, tengeri és fa nyil­
vános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a fogarasi kir. járás- 
bíróság lí'Ov-ik évi V. 400/1. számú végzése 
folytán 730 kor. tőkekövetelés, ennek 1901. 
évi április hó 30 napjától járó 6% kamatai, 
váltódij és eddig összesen 101 kor. 70 fillér­
ben biróilag már megállapított költségek 
eiéjéig, Yojla községházánál leendő megtar­
tására 1904. évi augusztus hó 22-ik napjá­
nak délutáni 2 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin­
tett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. 
és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett, 
a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becsé­
re u alul is elfognak adatni.

Fogaras, 1904. évi julius 28-án.
Gyárfás Ferenc,

621 kir. bir. végrehajtó.

Szám 470—904 vb.

Árverési hirdetmény.
Alólirott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX t.-c. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a fogarasi kir. járásbíró­
ságnak 1899. évi V. II. 360/1 számú vég­
zése következtében Dr. Russu Octávián ügy­
véd által képviselt „Albina“ nagyszebeni ta­
karékpénztár javára felsőszombatfalvi Stanóin 
János stársai ellen 925 kor. s járulékai ere­
jéig 1899. évi julius hó 26-án foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 1496 
koronára becsült következő ingóságok, u. m.: 
szarvasmarhák, lovak, szekerek, gazdasági
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eszközök, széna nyilvános árverésen eladatnak.
Mely árverésnek a fogarasi kir. járás- 

bíróság 1904. évi V. 433/1. számú végzése 
folytán 907 kor. 32 fillér tőkekövetelés liátr. 
ennek 1904. évi február hó 1 napjától járó 
f)°/0-os kamatai és eddig összesen 17 kor. 
20 fillérben biródag már megállapított költ­
ségek erejéig, Felsőszombatfalva községhá­
zánál leendő megtartására 1904. augusztus 19. 
napjának délelőtti 9 órája határidőül kitü- 
zetik és ahhoz a vonni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 
107. és 108. §-ai értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet ígérőnek, szükség ese­
tén becsáron alól is elfognak adatni.

Fogarason, 1904. évi julius 28.

620
Gyárfás Ferencz, 
kir. jb. végrehajtó.

Árverési hirdetmény.
A fogarasi m. kir. ménesbirtok pinz- 

gaui tehenészetéből:
14 drb kisorolt tehén 

8 „ számfeletti üsző
továbbá a méneshirtok bivaly tenyésze­
téből :

4 drb kisorolt bivalytehén 
f évi augusztus hó 8-án délelőtt fél 10
órakor a fogarasi belső majorban szóbeli 
árverés utján eladásra bocsáttatik.

Az árverési feltételek a ménesbir­
tok igazgatóságánál bármikor megtekint­
hetők, illetve az érdeklődőknek kívánsá­
gukra meg is küldetnek.

Budapest, 1904. évi julius hó.
M. kir. földmiveiésügyi miniszter.
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Laboratórium és tanműhelyekkel kapcsolatban lévő

Elektrotechnikai szakiskola
Pozsonyban.

F- évi szeptember hó 5-én megnyílik az első évfolyam; 
azon tanulók szamára, akik két évfolyamon belül elméleti­
leg és gyakorlatilag

Elektrotechnikusok (Üzemi tisztviselőknek)
képeztetni akarnak.

Fölvétel kora: 15—30. év. Előképzés; egynéhány kö­
zép vagy polgári iskola, kereskedelmi avagy ipariskola.

Az elektromos erőknek folyton növekedő értékesítése, hajtó 
és világítási célokra és kémiai gyárakban a t. c. szülők illetőleg gyá­
mok előtt tanácsossá teszi fiaikat illetőleg gyámoltjaikat, ennek a szép 
és sok kilátással kecsegtető foglalkozásnak szentelni, a fennt nevezett 
szakiskolába való belépés által.

Jelentkezések naponta. Kívánatra értesítőt küld és 
szolgál bővebb felvilágosítással. Az igazgatósag.

617

mm

! 1 Szakszerű kezelésért első díjjal kitüntetve!!
A székelyföldi ásványvizek páratlanja

„11 é I» á 11“
a legjelesebb égvéityes gyógy-savaiiyuviz,

mely kiválóan szerencsés vegyi összetétele, rend­
kívül dús, főleg kötött szénsav-tartalma és kellemes 
ize folytán ritkítja párját a kontinensen.

Elsőrangú gyógyital SnchlLSckn«,
vese- és gyomorbélbajokban, gyuíadásos hólyag és 
köszvényes bántalmak ellen stb. ßjg 20—20

Főúri kedvenc ital,
határozottan a legkedvesebb pezsgőborvlz!

Mint a belszervezet betegségei ellen 
legkellemesebb és leghatásosabb s egyszer­
smind legolcsóbb gyógyitószert, úgy is, mint 
páratlan élvezeti italt a „Répáti ásványvizet“ 
minden céltudatos, elfogulatlan ivónak ren­
des használatra lelkiismerettel ajánlhatjuk.

A „Répáti viz“ minden jobb íüszer- 
kereskedésben és vendéglőben jutányos áron 
kapható.

F őraktár:
THIERFELD LIPÓT és SCHUL HENRIK

cégeknél Fogavason.

SffiSS?»

jutányos árak mellett 
felvétetnek e lap kiadó 

hivatalába.

n

Ruggyanta(gumi)
gyártás meghp,nßsi' "

GUMI
árukban! szükségété fedezésénél el ne mulassza mintákat é 

árajánlatot kérni

SO HOT TOLA EBNO-tői, BUDAPESTEN
VI. ANDRÁSSY ÚT 2. sz.

Kérdezőskődésekre készséggel szolgálok út­
baigazítással, tanácscsal és költségvetéssel.

___ __UKnnyomás Hton
I BaagBmsgmraTOBanarvwMKBwaiag 

S pjl=ee”Trí.A PlTTATOTT í

sec

í'plW' "te

CBlfRSTIOT. X-AiJRBSOEll
ga i,:vawo«t

Kitűnő minőségű és legmagasabb szilárdságú portland cementet ajánl olcsó áron a
616 16-30 , '

BRASSÓI PORTLAND CEMENT GYÁR
BRASSÓBAN. Fogarasoa kapható: Gebauer W., Schul H. és Thierfeld L. urak kereskedéseikben.
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A rágcsíílő-irtó.
<1

A rágcsáltí-irttí.
99

66
991

teljesen méregmentes, vegyi készítmények. Azonnal és biztosan megsemmisítenek
ml 11 «lesi fércet és mils kártékony élősdieket.

Hatása biztos A „FUCHSOL“ méregmentes; emberre, állatra és mezei vadra ártalmatlan.
„Fuchso!“ patkány-irtószer

egyedüli móregmentes szer a kártékony élősdiek kipusz- 
ti fására. Dobozonkint 2 kor., 1 kor. és 50 fill. 

„Fuchsol“ háziegér-labdacs 
dobozonkint 1 K., 60 és 30 fillér.

„Fuchsol“ hangya-por
fölszórás után azonnal öl.

„Fuchsol“ moly-por
igen kiadó és utóhatással bir. Doboz 1 K., 60 ós 30 fill. 

„Fuchsol“ csótány- ós svábbogár-irtószer
porainkban folhintvo, föltétien biztossággal megsemisiti 

ezt a férget. Dobozonkint 1 K , 60 és 30 fillér.

1 üveg

?i<

„Fuchsol“ bolhaviz
jószagu, viztiszta, egyedüli szer bolhák ellon.

50 fillér, fecskendődugasz 20 fillér.
„Fuchsol“ poloskaviz

ecsettel használandó, nem hagy foltot, alaposan tisztit 
és megsemmisíti a petét is. 1 üveg 60 fillér.

Minden állatfaj részére külön szer.
A „FUCHSOL“ készítményeket nem fecskendővel hasz­
nálják, hanem fölszórják, igy nem kellemetlenek a lég- 

zőszervezetre.
Az osztrák általános bécsi vegyi laboratórium szak- 
véleménye szerint a „FUCHSOL“ präparatumok em­
berekre semmiféle káros anyagot nem tartalmaznak.

Törv. védve 16991. sz. a. Kapható: T HIEB FELI» LI PÓTNÁL, Fogarason.

BÁMULATOS
® ® diszművek, könyvek és folyóiratok. ® <

Kaphatók egész uj állapotban: THIERFELD DÁVID könyvkereskedésében, Fogarason.
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■ A Klasszikus arany biblia: I. rész Az
ó-Testamentum, II. rész az uj-Testa­
in e n t u m ; 126 színezett olajfestménnyel, fog-f. 
bőr-diszkötésben mindkét kötetnek bolti ára: 
300 kor., most csak 120 korona.
A magyar nemzet története. Szerkesz­
tette: Szilágyi Sándor, I, II köt. bőrkötés­
ben mindkét kötet bolti ára 32 kor., most 
csak 16 korona.

• Brehm Alfred: „állatok világa“. Eddig
már megjelent 5 kötet, egy kötet bőrkötés­
ben bolti ára 18 kor., most csak 12 kor.
Máy-Szekrénvi: Wmaetoan a vörös
gentleman. I, I1, III. kötet diszkötésben 
18 kor., most csak 10 korona.

Várossy Gyula: „Szivárvány“. Humoros
elbeszélések vászon diszkötésbeu 4 kor. he­
lyett csak 1 kor. 20 fillér.
Sienkiewic-Szekrénvi: (Kis lova?). T or­
ten éti regény, diszkötésbeu I., II. kötet 
12 kor helyett csak 6 korona.
May-Szekrényi: „Quö Vadis“, Törté­

neti regény, diszköt,ósbon I, II. kötet 12 
kor. helyett csak 6 kor.

—fiy
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8. „Zur Gute Stunde“ 1901. évben megjelent
összes füzetek, egy egész évfolyam 26 füzet 
10 kor. 48 fill, helyett csak 5 kor.

9. „Über Land und Meer“ 1902. évben meg­
jelent összes füzetek 18 kor. 72 fill, helyett 
csak 6 korona.

10. „Gartenlaube“ 1903. évben megjelent 
összes füzetek 9 kor 60 fillér helyett csak 
4 kor. 80 fillér.

11. „Das Buch für alle“ i903. évben meg­
jelent összes füzetek 10 kor. 8 fillér helyett 
4 kor. 80 fillér.

12. „Fliegende Blätter“. Humorisztikus i.ipok 
V* évi egész kötet 9 kor. helyett 4 kor. 80 fill.

is. „Meggendorfer hum. Blätter“ i egész
évi füzetek 15 kor, 60 (ill. helyett csak 9 
kor. 60 fillér.

14. PőtÖfi összes költeményei vászon diszkö- 
tésben csak 1 kor. 20 fillér.

15. „Für Álla Welt“ 190S. évben megjelent 
összes füzetek, egy egész évfolyam 28 füzet 
13 kor. 44 fill, helyett csak 5 kor.

16 „Universum“ 1902. évben megjelent ösz- 
s/.es füzetek, egy egész évfolyam 52 füzet 18 
kor. 72 fill, helyett csak 9 kor. 60 fill.

^Az ügyvédek részére különösen ajánlom az egész újonnan megjelent „Magyar Dönt­
vénytár -t szerkeszti Gr e estik Károly kir. kúriai bíró az egész mü megjelenik 9 erős vászon­
kötésben, előfizetési ár az egészre 100 kor, mely összeg részlet, ki,e.t is fizethető. I. kötet megjelent.

lEjSÉjíEÉ

Ny. Thiorfold-fólu nyomda, Fogarason.
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